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shrIrAmastuti ( tulasIdAsa )

શ્રીરામ તુતી ( તુલસીદાસ )

॥ અથ શ્રીરામ તુ ત॥
શ્રીરામચ દ્ર કૃપાલુ ભજુ મન હરણ ભવભય દા ણમ્ ।
નવક જ લાેચન ક જ મખુકર ક જપદ ક ણમ્॥ ૧॥
કંદપર્ અગ ણત અ મત છ બ નવ નીલ નીરજ સુ દરમ્ ।
પટપીત પાનહઁુ તડ◌़િ◌ત ચ સુ ચ નાૈ મ જનક સતુાવરમ્ ॥ ૨॥
ભજુ દ ન બ ધુ િદનેશ દાનવ દૈત્યવંશિનક દનમ્ ।
રઘનુ દ આનંદકંદ કાેશલ ચ દ દશરથ ન દનમ્ ॥ ૩॥
સરક્ર ટ કુ ડલ તલક ચા ઉદાર અઙ્ગ િવભષૂણમ્ ।
આ નુભજુ સર ચાપધર સઙ્ગ્રામ જત ખરદૂષણમ્॥ ૪॥
ઇ ત વદ ત તુલસીદાસ શઙ્કર શષે મુિન મનર જનમ્ ।
મમ હૃદયક જ િનવાસ કુ કામાિદખલદલમ જનમ્ ॥ ૫॥
મન િહ રાચાે મલિહ સાવેર સહજસુ દર સાવંરાે ।
ક ણાિનધાન સુ ન શીલ સનેહ નત રાવરાે । ૬॥
અેિહ ભાઁ ત ગાૈિર અશીસ સિુન સય સિહત િહય હ ષત અલી ।
તુલસી ભવાિનિહ પૂ જ પુિન પુિન મુિદત મન મ દર ચલી॥ ૭॥

િન ગાૈિર અનુકૂલ સય િહય હષર્નઃ ત કિહ ।
મ જુલ મઙ્ગલ મૂલ વામ અઙ્ગ પરકન લગે॥

સયાવર રામચ દ્ર પદ ગિહ રહઁુ ।
ઉમાવર શ ભનુાથ પદ ગિહ રહઁુ ।
મહાિવર બજરઁગી પદ ગિહ રહઁુ ।
શરણા ગતાે હિર॥
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શ્રીરામ તુતી ( તુલસીદાસ )

This is written in Hindi(Awadi rather, the language of Ayodhya

and of the rAmacharitmAnasa).

1) The stuti itself is simple . The 1st part of each half-verse is sung

with the pitch going up [ :-) ] . The 2nd part is rather toned down.

Until someone comes up with a good idea on how to convey the pitch.

The spacing has been increased at the pauses.(It is possible that

each shloka is 12 - - 10 - - -/ 12 - - 10/- - - - )

2) The last 4 lines are repeated during rAmacharitamAnasa chanting.
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